
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 28ης Αυγούστου 2006

για τον τερματισμό της διαδικασίας αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές υποδημάτων με
προστατευτικό κάλυμμα των δακτύλων καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και της Ινδίας

(2006/582/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συμβουλίου, της 22ας
Δεκεμβρίου 1995, για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτε-
λούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας (1) (εφεξής ο «βασικός κανονισμός»), και ιδίως το
άρθρο 9,

Κατόπιν διαβούλευσης με τη συμβουλευτική επιτροπή,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

A. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

(1) Στις 13 Μαΐου 2005, η Επιτροπή έλαβε καταγγελία σύμ-
φωνα με το άρθρο 5 του βασικού κανονισμού, στην οποία
διατυπώνονται ισχυρισμοί για ζημιογόνο ντάμπινγκ που προ-
καλείται από εισαγωγές υποδημάτων με προστατευτικό
κάλυμμα δακτύλων, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της
Κίνας («ΛΔΚ») και της Ινδίας.

(2) Η καταγγελία υποβλήθηκε από την European Confedera-
tion of the Footwear Industry (CEC) («ο καταγγέλλων») εξ
ονόματος των παραγωγών που αντιπροσωπεύουν το μεγαλύ-
τερο τμήμα, στη συγκεκριμένη περίπτωση πάνω από το
30 %, της συνολικής κοινοτικής παραγωγής υποδημάτων
με προστατευτικό κάλυμμα των δακτύλων, σύμφωνα με το
άρθρο 4 παράγραφος 1 και το άρθρο 5 παράγραφος 4 του
βασικού κανονισμού.

(3) Η καταγγελία περιείχε εκ πρώτης όψεως αποδεικτικά στοι-
χεία για την ύπαρξη ντάμπινγκ και σημαντικής ζημίας που
προέκυψε από αυτό, τα οποία θεωρήθηκαν επαρκή ώστε να
δικαιολογείται η έναρξη έρευνας.

(4) Μέσω ανακοίνωσης που δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημε-
ρίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2) (η «ανακοίνωση για την
έναρξη διαδικασίας»), η Επιτροπή κίνησε διαδικασία αντιντά-
μπινγκ σχετικά με τις εισαγωγές στην Κοινότητα ορισμένων
υποδημάτων των οποίων το πάνω μέρος είναι από καου-
τσούκ ή πλαστικό (εξαιρουμένων των αδιάβροχων υποδημά-
των με εξωτερικά πέλματα και πάνω μέρος από καουτσούκ ή
πλαστικό, στα οποία το πάνω μέρος δεν είναι ενωμένο με το
εξωτερικό πέλμα ούτε έχει στερεωθεί σε αυτό με ραφή ή με
καρφιά, βίδες, θηλυκωτήρια ή παρόμοιες διατάξεις) ή από
δέρμα ή ανασχηματισμένο δέρμα, τα οποία φέρουν προστα-
τευτικό κάλυμμα δακτύλων, υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ

6402 30 00, 6403 40 00, ex 6402 19 00,
ex 6402 91 00, ex 6402 99 10, ex 6402 99 31,
ex 6402 99 39, ex 6402 99 50, ex 6402 99 91,
ex 6402 99 93, ex 6402 99 96, ex 6402 99 98,
ex 6403 19 00, ex 6403 30 00, ex 6403 51 11,
ex 6403 51 15, ex 6403 51 19, ex 6403 51 91,
ex 6403 51 95, ex 6403 51 99, ex 6403 59 11,
ex 6403 59 31, ex 6403 59 35, ex 6403 59 39,
ex 6403 59 50, ex 6403 59 91, ex 6403 59 95,
ex 6403 59 99, ex 6403 91 11, ex 6403 91 13,
ex 6403 91 16, ex 6403 91 18, ex 6403 91 91,
ex 6403 91 93, ex 6403 91 96, ex 6403 91 98,
ex 6403 99 11, ex 6403 99 31, ex 6403 99 33,
ex 6403 99 36, ex 6403 99 38, ex 6403 99 50,
ex 6403 99 91, ex 6403 99 93, ex 6403 99 96,
ex 6403 99 98, ex 6405 10 00, ex 6405 90 10 και
ex 6405 90 90, και είναι καταγωγής ΛΔΚ και της Ινδίας.

(5) Η Επιτροπή ενημέρωσε επίσημα τους παραγωγούς-εξαγωγείς
της ΛΔΚ και της Ινδίας και τους γνωστούς ενδιαφερόμενους
εισαγωγείς/εμπόρους, τους εκπροσώπους των ενδιαφερόμε-
νων εξαγουσών χωρών, τους καταγγέλλοντες παραγωγούς
της Κοινότητας και άλλους γνωστούς παραγωγούς στην Κοι-
νότητα, τους προμηθευτές και τους γνωστούς ενδιαφερόμε-
νους χρήστες καθώς και τις ενώσεις τους σχετικά με την
έναρξη της διαδικασίας. Δόθηκε η ευκαιρία στα ενδιαφερό-
μενα μέρη να εκθέσουν γραπτώς τις απόψεις τους και να
ζητήσουν ακρόαση εντός της προθεσμίας που προβλεπόταν
στην ανακοίνωση σχετικά με την έναρξη της διαδικασίας.

B. ΑΠΟΣΥΡΣΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑΣ ΚΑΙ ΠΕΡΑΤΩΣΗ ΤΗΣ
ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

(6) Με επιστολή που απηύθυνε στην Επιτροπή στις 17 Ιουλίου
2006, ο καταγγέλλων απέσυρε επισήμως την καταγγελία του
σχετικά με τις εισαγωγές υποδημάτων με προστατευτικό
κάλυμμα δακτύλων.

(7) Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 του βασικού κανο-
νισμού, η διαδικασία είναι δυνατόν να περατωθεί εφόσον
αποσύρεται η καταγγελία, εκτός αν η περάτωση δεν είναι
προς το συμφέρον της Κοινότητας.

(8) Η Επιτροπή θεώρησε ότι θα πρέπει να περατωθεί η παρούσα
διαδικασία, δεδομένου ότι με την έρευνα δεν προέκυψαν
εκτιμήσεις που να δείχνουν ότι η περάτωση δεν θα ήταν
προς το συμφέρον της Κοινότητας. Τα ενδιαφερόμενα μέρη
ενημερώθηκαν σχετικά και τους δόθηκε η ευκαιρία να δια-
τυπώσουν τις παρατηρήσεις τους. Δεν ελήφθησαν παρατηρή-
σεις σύμφωνα με τις οποίες η περάτωση αυτή δεν θα ήταν
προς το συμφέρον της Κοινότητας.
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(1) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2117/2005 (ΕΕ L 340 της 23.12.2005,
σ. 17).

(2) ΕΕ C 159 της 30.6.2005, σ. 7.



(9) Επομένως, συνάγεται το συμπέρασμα ότι είναι σκόπιμο να
περατωθεί η διαδικασία αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις εισ-
αγωγές στην Κοινότητα του εν λόγω προϊόντος καταγωγής
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και της Ινδίας, χωρίς να
επιβληθούν μέτρα αντιντάμπινγκ,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο μόνο

Περατώνεται η διαδικασία αντιντάμπινγκ σχετικά με τις εισαγωγές
ορισμένων υποδημάτων των οποίων το πάνω μέρος είναι από καου-
τσούκ ή πλαστικό (εξαιρουμένων των αδιάβροχων υποδημάτων με
εξωτερικά πέλματα και πάνω μέρος από καουτσούκ ή πλαστικό, στα
οποία το πάνω μέρος δεν είναι ενωμένο με το εξωτερικό πέλμα ούτε
έχει στερεωθεί σε αυτό με ραφή ή με καρφιά, βίδες, θηλυκωτήρια ή
παρόμοιες διατάξεις) ή από δέρμα ή ανασχηματισμένο δέρμα, τα
οποία φέρουν προστατευτικό κάλυμμα δακτύλων και υπάγονται
στους κωδικούς ΣΟ 6402 30 00, 6403 40 00, ex 6402 19 00,
ex 6402 91 00, ex 6402 99 10, ex 6402 99 31,
ex 6402 99 39, ex 6402 99 50, ex 6402 99 91,
ex 6402 99 93, ex 6402 99 96, ex 6402 99 98,
ex 6403 19 00, ex 6403 30 00, ex 6403 51 11,

ex 6403 51 15, ex 6403 51 19, ex 6403 51 91,
ex 6403 51 95, ex 6403 51 99, ex 6403 59 11,
ex 6403 59 31, ex 6403 59 35, ex 6403 59 39,
ex 6403 59 50, ex 6403 59 91, ex 6403 59 95,
ex 6403 59 99, ex 6403 91 11, ex 6403 91 13,
ex 6403 91 16, ex 6403 91 18, ex 6403 91 91,
ex 6403 91 93, ex 6403 91 96, ex 6403 91 98,
ex 6403 99 11, ex 6403 99 31, ex 6403 99 33,
ex 6403 99 36, ex 6403 99 38, ex 6403 99 50,
ex 6403 99 91, ex 6403 99 93, ex 6403 99 96,
ex 6403 99 98, ex 6405 10 00, ex 6405 90 10 και
ex 6405 90 90, και είναι καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της
Κίνας και της Ινδίας.

Βρυξέλλες, 28 Αυγούστου 2006.

Για την Επιτροπή

Peter MANDELSON

Μέλος της Επιτροπής
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